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[lepeBo Xy0’)KECTBEHHOTO TEKCTa —
3TO0 0cobas chepa GyHKIIMOHUPOBAHUS A3bI-
ka. OH mpeamnonaraeT peyeBoe TBOPUYECTBO
NEepeBOUMKa, OO0JNIaJaHue JHUTEePATyPHBIM
TagaHToM. B cuiny 3TMX ocoOeHHOCTeH Iie-
PEBOTUYUK MOXET BCTPETUTHCS C MHOXKECT-
BOM TPYyJIHOCTEWU. B XyH0KECTBEHHBIX TEK-
CTaX UCHOJB3YyEeTCs 0E€CCUETHOE KOIUYECTBO
TPOTIOB U UTYP peUH, KpOME TOTO, 0COOYIO
CIOKHOCTh TMpPU TEPEBOAEC COCTABISAIOT
HMEHa COOCTBEHHBbIE.

ABTOp Hajenser uMsi OOraTCTBOM M
pa3HoOOpa3ueM acCOLIMAaTUBHBIX  CBs3EH,
KOTOpPbIE€ PACKPBIBAIOTCS B KOHTEKCTE IPO-
u3BeneHus. CoOCTBEHHOE UMS Hapsay C
IPYTHMH DJIEMEHTAMH $I3bIKa HE SIBISICTCS
CTaOWJIBHBIM: HKCTIONB3YSACh B pPa3zHOOOpa3-
HBIX TPaMMAaTHYECKUX KOHCTPYKIHSX, B
pa3HbIX QYHKIUAX, C Pa3HOM IICJICBOM yCTa-
HOBKOM, OHO IMOYTH Ka)XIbIi pa3 Ipereprie-
BaeT TpaHcpopmanmio. Takas TpaHcdopma-
1Sl 3aBUCUT U OT KOHTEKCTYaJIbHBIX YCIIO-
Buil. Kak ykassiBaeTr A. B. Cynepanckas,
«BIUIETAsICh B E€IUHYIO XYJO0KECTBEHHYIO
TKaHb MPOU3BEICHUA», COOCTBEHHbIE UMEHA
«BHOCSIT JOTIOJTHUTEIbHBIE CBEJICHUS, TTOPOIl
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HEJIOCTYIHBIC MIPH MIEPBOM IPOUYTCHHUU TPO-
u3BefeHus». IlepeBomunKy HE0OX0IUMO
YUUTBHIBATh 3TH MOMEHTBI, YTOOBI TIEpelaTh
00pa3HOCTh TMPOW3BEICHHUS, JTOCTOBEPHBIN
dboH nmns m300pakaeMoro JEHCTBUS, TPH-
JaTh MIOBECTBOBAHUIO TIPABIOTIO00HE.

[lepeBonst UMeHa COOCTBEHHBIE B XY-
JIO’)KECTBEHHOM TEKCTe, KaXJbIil IepeBo-
JIYUK BIIPaBE HMCIIOIB30BATh TOT CIIOCOO ITe-
peBO/Ia, KOTOPBIH MOKAXKETCs eMy Hambosee
YMECTHBIM ¥ TIOAXOJSIIMM B JaHHOM KOH-
KPETHOM ClIydae.

CyIecTByIOT OCHOBHBIC THIIBI IIe-
PeBOAYECKHX NPHEMOB: TIEPEBOIYECKOE
TPaHCKPHOUpPOBAHWE ¥ TPaHCIUTEPAIHS,
KaTbKUPOBAHHUE,  JIEKCUKO-CEMAaHTHUYECKUE
3aMEHBI.

Tpanckpunuus U TpaHCIATEpaLUs —
9TO CIOCOOBI TMepeBoa JEKCHUECKOW eIu-
HUIIBI OpUIrMHAaJla IYyTEM BOCCO3JaHUA €€
dbopMbl ¢ MOMOIIBIO OYKB TEPEBOJIUMOTO
si3pika. [Ipy  TpaHCKpHIIIMKA BOCTIPOU3BO-
JUTCS 3BYKOBasi (popMa MHOSI3BIYHOTO CIIOBA,
a TpU TPaAHCIUTEpalUU ero rpaduyeckas
dbopma (OyKBEHHBIN COCTaB).
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KanbpkupoBanue — 310 crocod mepe-
BO/Ia JIGKCUUECKOHN €UHUIIBI OPUTHHANA Y-
TEM 3aMEHBbI €€ COCTaBHBIX YacTell — Mop-
dbeM wim cioB (B Clydae YCTOMYMBBIX CIIO-
BOCOYETAHMM) UX JIEKCHUYECKUMU COOTBET-
CTBUSIMU B TIEPEBOJANMOM SI3bIKE.

Jlekcuko-cemaHTHYECKUE (pyHK-
[IHOHAJIbHAs) 3aMEHBI — 3TO CIIOCO0 MEepPeBO-
Jla JIGKCUYECKUX E€AUHUIL] OPUTHHANIA MTyTEM
UCIIONIb30BAaHUsl B TIEPEBOJC EAMHMII Tepe-
BOJAMMOTO $3bIKa, 3HAYEHUE KOTOPHIX HE
COBMAJIa€T CO 3HAUYEHHUSMHU HCXOJHBIX €/IH-
HUI], HO MOXET OBITh BBIBEIEHO M3 HHUX C
MOMOIIbIO OINpPEAEICHHOrO0 THUMa JIOTHYe-
CKUX IpeoOpa3oBaHuil.

OcoOblii UHTEpEC Cpeau TMHCcaTeNeH,
CO3/IaBIIMX YHHUKAJIBHYIO CHUCTEMY COOCT-
BEHHBIX HMMEH B CBOEM IPOU3BEJIECHUU U
YAETSBIINX 3TOMY OOIBIIIOC BHHUMAHUE, SIB-
nsercs Jxon Ponansg PyanTonkuen.

JIx. P. P. TonkueH cepbe3HO U O4YEHb
BHHUMATEJIbHO OTHOCWICA K MMEHaM coOCT-
BEHHBIM B CBOEM IPOM3BEJICHUU M HAIHUCAJ
PYKOBOJICTBO IO MEPEBOJly UMEH COOCTBEH-
HBbIX, B KOTOPOM OH JaeT COBETHI IEpPEBO-
TUMKaM, Kak JIydlie nepenaTb TO WU WHOE
UMsI, COXpaHssl MPU STOM OCOOCHHOCTH XY-
JT0’)KECTBEHHOTO MUpA.

MarepuanioMm HCCIEIOBaHUS MOCIY-
KWK MUMEHa COOCTBEHHBIE U3 TEKCTa Iep-
BOW 4YacTU TpWIOrMU «BrnactenuH kojem»
Jx.P.P. TonkueHa Ha aHTJIIMKUCKOM SI3BIKE, a
TaKKe InepeBoisl Tpuwioruu B. Mypasbesa,
A. Kuctskosckoro; H.B. I'puropneBoii u
B.M. I'pywenikoro;  B.A.  MatopuHoii;
A.A. I'py306epra; M.B. KamenkoBuu,
B. Kappuxka.

JKBHBAJIEHTHOCTb TI€peBoja JOC-
TUTAETCS 3a CYET CIEIYIOININX KpUTepHeB:
COOTBETCTBUE OOBEKTY, MH()OPMATHBHOCTD
Ha3BaHUA, COXpPaHEHHE HAIMOHAJIBLHOTO KO-
JIOpUTa, COXpaHEHHE KOHHOTATUBHOTO (hOHA.
Conocrapnsisi EPeBOIbl, MOKHO OBLIO BBI-
SIBUTh, KAKUE MPUEMBI TIOMOTAIOT JOCTUTATh
SKBHUBAJIEHTHOCTHU MIPHU Iepeiade UMEHHU.

PaccmoTpuM HEKOTOpPBIE TPUMEPBL.
Shire — Beimbinennas Jx. P. P. Tonku-
HOM CTpaHa, ONMCaHHAasl B TPUJIOTHHU.

Pexomenpanun  JIx.P.P.Tonkuena:
aMUHHUCTpATHBHAs] TEPPUTOpHUATIBLHAS €/IU-
HUI]A CO CBOMM «IJIaBHBIM ropoaom». [lo-
CKOJIbKY 3TO CJIOBO CYIIECTBYET B COBpE-
MEHHOM AaHTJIMACKOM SI3BIKE, M, CIIeJO0Ba-
TEJIbHO, B IOBECTBOBAHUHM OTHOCHUTCS K BCe-
o0meMy, TEepeBOIUTh €ro CIeayeT IO
cMbIcny.Shire,  TPEBHEAHTIIMCKOE  SCIF,
OYCHb PaHO 3aMEHHJIO JPEBHEE TePMaHCKOE
CIOBO s 0003HA4YEHMsI OKpYra, 3acelieH-
HOM MECTHOCTH.

W3 sTuMosioruM TaHHOTO ClloBa MC-
xomuT A.A. I'py30epr u mepeBOaUT ero Kak
Yoen, M.B. Kamenkosuu u B. Kappuka me-
peBoaAT TOTIOHUM KakKk 3acenve.
B. MypaBnes, A. KuctskoBckuii u
B.A. MaropuiHa  UCHONB3YIOT  (YHKIHO-
HaJIbHYIO 3aMeHy, 0003HAa4aloT KaK MecCT-
HOCTb, B KOTOPOI JKUBYT X00OUTHI, OTCIOJA
Xoboumanuss w  Xob6oumwup. TomoHUM
Xob66umwup TOCTPOCH IO MPUMEPY YACTO
BCTPEUAIOLIUXCA aHIJIMHCKUX TOMOHHMOB,
HanpuMep, J{eBOHIIMpP, YTO IaeT BO3MOXK-
HOCTb COXpPAHUTh HAIMOHAJIbHBIA KOJOPHT.
[Ipu sTOM paHHOE Ha3BaHWE JOCTATOYHO
WH()OPMATUBHO, COOTBETCTBYET OOBEKTY.
Takum o0pa3zoMm, 3TO0 Hauboiee yAayHbII
BapuanT. H. B. I'puropeeBa u B. U. I'py-
HICIIKUI UCHONB3YIOT CIOCO0 TPaHCKPHII-
UM U TepenaloT TOmoHuM Kak [[lup, 4to
OCIIOKHSIET MOHUMAHUE YUTATENs, U CIOBO,
COXpaHsisl CBOIO 3BYKOBYIO O0OJIOUKY, Teps-
€T BHYTPEHHUM CMBICIL.

GladdenFields — 6onotucras mect-
HOCTb IpH BhajeHuu peku HMpuchHoil B AH-
nyuH. Pexomenpanuu JIx.P.P.Tonkuena:
Gladden 3nech Ha3BaHUE I[BETKA «KACATHK)»
WM «Upuc» (IpeBHEaHTIuiickoe glaedene),
KOTOpPOE HE MMEET OTHOUICHMsI HU K MpuIIa-
rareibHOMY glad («ZIOBOJNBHBIN, pamocT-
HBI»), HU K Taroiy gladden («pamoBatby).
IIepeBoguTh 11O CMBICTTY.

Bomnpeku naHHBIM peKOMEHAALUAM
A.A. T'py306epr cBsI3bIBacT NaHHBIN TOMTOHUM
¢ mpwiaratenbHeIM glad «10BONBHBIN, pa-
JOCTHBIN» U TIepeBOIUT Kak [lona Padocmu,
YTO HE COOTBETCTBYET OOBEKTY U HE SIBJISICT-
Csl SKBUBAJICHTHBIM IepeBoaoM. Field — mio-
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Je, paBHUHA, Jyr. Mcnonb3ys KaabKUpOBa-
Hue, B. MypaBbeB, A. KHCTSIKOBCKUI alOT
BapuaHt Upucnas Huszuna, a B.A. Maropu-
Ha — Upucnaa /[Jonuna. H. B. I'puropseBa u
B. U. I'pymenxuii nepeBosat kak O6010mHb
(To ecTb mpHUpeYHbIE JIyra, JIyra OKOJIO BO-
JloemMa, TaKk KaK UPUC 4acTO PacTeT B BOJE).
M. B. KamenkoBuy, B. Kappuka narot ne-
peBon CabenvHuxu W KOMMeHTapuid: «B
opurunane GladdenFields. Gladden — npes-
HEaHTJI. Ha3BaHue HeOONbIUX upucoBy [40.
C. 307] (mepeBOAYHMK HCIIOIB3YET PYCCKOE
Ha3BaHHe 1BeTka). Hanbonee nnpopmaTus-
HbIMH, TOHSATHBIMH M COOTBETCTBYIOIIMMH
HUCXOAHOMY OOBEKTY SBJISIOTCS BapUAHTHI
HUpucnasa Jlonuna wllpucnas Husuna.

BuckleburyFerry - mnapoMm-mior
IPUMEPHO B JIECATH MWIAX K CEBEPY OT
MOCTa — MPEAOCTaBIS €ll€ OAHY BO3MOXK-
HOCTb TniepeceueHusi bpennnBaiina, JBUTasich
u3 [lupa B boknann.

Pexomenmaniun ~ JIx.P.P.Tonkuena:
NEPEeBO] TOJDKEH COAEpkKaTh KOPeHb buck +
KaKoW-1100 3KBUBAJICHT aHTJIMHCKOIO CI0Ba
-bury (npeBHeaHTIHMiickoe burg, MeCTo, OK-
PY’KEHHOE CTEHaMM WJIM OTOpOXKeHHoe, 000-
pOHUTENbHAS TO3ULHUS, TOPOI).

Ferry — mapom, nepeBo3s, nepernpasa.
Pexomenmanuu TonkueHa BoIIOIHAET B. A.

MatopuHa u naeT BapuaHT baxieHOcKull
Ilapom (niepeBon MHPOPMATHUBEH, COXpPaHS-
€T HalMOHAIbHBIA Kosoput). A. A. I'pys-
Oepr TpaHCKpUOWpPYET W HE TepenaeT 3Ha-
yeHue tononuma (baxnbepu-Deppu). Yac-
TUYHOE KalbkupoBanue aenator H. B. I'pu-
ropeeBa u B. U. I'pymenxuii, a takxe M. B.
KamenkoBuu, B. Kappuka, nepeBojis TOJIbKO
OCHOBHOE CJIOBO B cioBocoueTanuu (Ilepe-
603, napom). Ilpu stom M. B. Kamenkosuu,
B. Kappuka He 0003Ha4aroT AaHHBIA TOMO-
HUM Kak uMmsi cooctBeHHOe. B. MypaBbeB,
A. KucTsakoBCkuii HMCHOJIB3YIOT KaJlbKHPO-
BaHME (3acopooHulil napom), HO HE COXpa-
HAIOT KOpeHb buck. Takum obpa3om, Bapu-
aut B.A. Motopunoiibhaxnenockuii Ilapom
CaMblil YJJaYHBIH.

Taxum 06pa3oM, Mbl MOKEM BHUJETb,
YTO TEPEeBOAYUKY HEOOXOIMMO YUYUTHIBATH
MHOKeCTBO (haKTOpOB IpH Tepeaadye WMEH
coOcTBeHHBIX. Hy’)KHO TTOMHHTH O TOM, YTO
UMEHa — 3TO0 cBoeoOpasHbie mudpel. OHU
BBIOpaHBI HE CITyYailHO; 3TO 3HAKH, 32 KOTO-
PBIMH CTOUT MHOTO€ — JIMYHbIE HAMEKH, JIU-
TEepaTypHbIE AJUTIO3HMH, IIeNIble TUIACThI Ha-
IUOHAJIBHOM KyJIbTYphl. M 11 mepeBoqunka
ujaean — 3To ciusiHue ¢ aBTopoM. Ho cius-
HUe TpeOyeT MCKaHUN, HAXOAYUBOCTH, BXKH-
BaHUS U BBITyMKH.

Jlyzuna C.A., XynoxectBennsiii mup Jlx. P. P. Tonkuena: nmostuka, o6pa3Hocts. — M.:
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